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Déclaration CE de conformité / EC declaration of conformity / Dichiarazione CE di conformità / EG-verklaring van overeenstemming / 
EU-yhtäpitävyysilmoitus / Declaración de conformidad / Deklaracja zgodno�ci CE / ES prohlášení o shod� / ES vyhlásenie o zhode / 
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Hiermit erklären wir, dass das Pumpenaggregat / Maschine
Par la présente, nous déclarons que le groupe moteur-pompe / Herewith we declare that the pump unit / Si dichiara, che la pompa / 
hiermee verklaren wij, dat het pompaggregaat / Täten ilmoitamme, että pumppulaite / Por la presente declaramos que la unidad de 
bomba / Niniejszym o�wiadczamy, �e pompa / Prohlašujeme, �e ní�e uvedené �erpadlo / Vyhlasujeme, �e ni�šie uvedené �erpadlo: / 
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Série / Series / Serie / Serie / Mallisarja / Serie / Typoszereg / Série / Série / Serie / Serie / Seri / ��
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folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht:
correspond aux dispositions pertinentes suivantes: / complies with the following provisions applying to it: / è conforme alle sequenti 
disposizioni pertinenti: / in de door ons geleverde uitvoering voldoet aan de eisen van de in het vervolg genoemde bepalingen: / 
cumple las siguientes disposiciones pertinentes: / vastaa seuraavia asiaan kuuluvia määräyksiä: / odpowiada nas'()*j+cym 
odno�nym normom: / je v souladu s po�adavky sm�rnic, které se na n�j vztahují: / je v súladu s po�8adavkami smerníc, ktoré sa na 
nej v;<ahujú: / opfylder følgende gældende bestemmelser: / uppfyller följande tillämpliga bestämmelser: / a�a��da belirtilen geçerli 
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Angewendete harmonisierte Normen, insbesondere
Normes harmonisées utilisées, notamment: / Applied harmonized standard in particular / Norme armonizzate applicate in particolare / 
Gebruikte geharmoniseerde normen, in het bijzonder / Käytettyjä harmonisoituja normeja, erityisesti / Normas armonizadas aplicadas, 
especialmente / Zastosowane normy zharmonizowane, w szczególno�ci / za pou�ití následujících harmonizovaných norem / za 
pou�8tí nasledujúcich harmonizovaných noriem / Anvendte harmoniserede standarder, is ær / Tillämpade harmoniserade normer, i 
synnerhet / Uygulanm�� harmonize standartlar, özellikle / [�W��\���	##�����%�	���	##���#�
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EG-Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EG
Directives basse tension 2006/95/CE / Low voltage directive 2006/95/EC / CE-Direttiva di bassa tensione 2006/95/CE / 
EG-laagspanningsrichtlijn 2006/95/EG / EU-pienjännitedirektiivi 2006/95/EU / directiva de baja tensión 2006/95/CE / 
Dyrektywa niskonapi(ciowa 2006/95/EG / nízkona)�<?vá sm�_nice 2006/95/ES / nízkonap`<?vá smernica 2006/95/ES 
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EMV-Richtlinie 2004/108/EG
Directives CE sur la compatibilité électromagnétique 2004/108/CE / EMC-Machinery directive 2004/108/EC / Direttiva 
di compatibilità elettromagnetica 2004/108/CE / Richtlijn 2004/108/EG / Sähkömagneettinen yhteensopivuus (EMC) 
konedirektiivi 2004/108/EU / directiva 2004/108/CE / Dyrektywa kompatybilno�� elektromagnetyczna (EMC) 
2004/108/EG / s��rnice o elektromagnetické kompatibilit� 2004/108/ES / smernica o elektromagnetickej kompatibilite 
2004/108/ES / EMC-direktiv 2004/108/EF / EMC-direktivet 2004/108/EG / EMC Yönetmeli�i 2004/108/AT / ��
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